
Eucharist / Eucaristía 
Daily-Diario              

          7:00pm  Spanish/Español 
 

Saturday/Sábado     
6:00pm     Español 

 
 Sunday/Domingo     
   7:00am    Español      
   9:00am    Español 
11:00am    English 

   1:00pm    Español 
 

Reconciliation / Reconciliación 
Every Friday from 5:00p.m.-7:00p.m.  

Todos los viernes de 5: 00p.m.-7: 
00p.m. 

Or By appointment / O Por cita 
 

Friars / Frailes: 
Fr. Pedro Romero, OFM Cap., Pastor 
Fr. Juan Miguel Subiza Azcona, OFM 

Cap., Vicar 
 

Deacon / Diacono: 
Mr. Greg Burciaga 

 
 
 
 
 

Friar in Residence  
Fr. Luis Gerardo Arraiza OFM Cap.-

Cursillo Center 
Fr. Angel Rios OFM Cap.  

 
Office Hours/Horario de Oficia 
Tuesday-Friday / Martes-Viernes   
9:00am-12:30pm 1:30pm-5:00pm 

 
Faith Formation Office   

Alicia Contreras DRE 
Tuesday - Friday / Martes a Viernes  

10:00 a.m.—5:00 p.m. 
214-678-0487 

 
Safe Environment Coordinator 

Olivia Landin 
 

San Vicente de Paul   
¿Necesita ayuda con utilidades, renta, 

etc.? La Conferencia de Lourdes de 
San Vicente de Paul ¡puede ayudarle! 

Llame al 214-628-2920. 
 

St. Vincent de Paul   
Need assistance with utilities, rent and 

other necessities? The Lourdes 
Conference of Saint Vincent de Paul 

can help!  
Call us at  214-628-2912. 

     Our Lady of Lourdes Catholic Church   
A Capuchin ministry / Un ministerio Capuchino 

 
5605 Bernal Dr. Dallas, Texas 75212  

Office/Oficina: (214) 637-6673    

Fax: (214) 637-2454  
 E-mail: lourdesdallas@tx.rr.com Webpage: 

www.lourdesdallas.org 

 

January 12, 2025        Enero 12, 2025  

mailto:lourdesdallas@tx.rr.com


El Bautismo del Señor, No temas The Baptism of the Lord, Fear Not 

FAITH FORMATION           FORMACION DE FE  
Parent Class January 19, 2025   

 
Class will take place at the 

Trini Lopez Hall. We will have 

an English session at 12:20PM 

and Spanish session at 

10:20AM.  

Remember it is important for 

all parents to attend.  See you 

there.  

Clase para padres Enero 19, 2025 
  

La clase para padres será en el 

Trini López Hall.  Tendremos 

una sesión en español a las 

10:20AM y una en ingles a las 

12:20PM. Recuerde que su  

asistencia es importante.  

Los esperamos.  

¿Te suena familiar la primera lectura de Isaías? 
También la escuchamos el primer domingo de Adviento 
cada tres años. Supongo que podría ser un recordatorio 
de que Juan el Bautista aparece al principio y al final de la 
temporada de Adviento/Navidad. En Adviento nos estába-
mos preparando para la venida de Jesús en Navidad. Aho-
ra nos estamos preparando para su venida en cualquier 
momento. 

La lectura de Isaías habla de la venida del Señor 
en misericordia hacia el pueblo y que “ya ha satisfecho por 
sus iniquidades” (Isaías 40,2). Las montañas y las colinas 
serán niveladas, símbolo de que se abrirá un camino fácil 
hacia el Señor. En otras palabras, el Señor es accesible. 
Con nuestros pecados perdonados no debemos tener 
miedo de pedirle ayuda a Dios: “Alza la voz y no te-
mas” (Isaías 40,9). El Señor viene con poder, no para der-
ribar a los pecadores sino para pastorearlos y guiarlos. 

En la segunda lectura, San Pablo tiene un tema 
semejante. Jesús dio su vida por nosotros en la cruz para 
que pudiéramos ser libres del pecado y capaces de 
rechazar los malos deseos. Somos libres de entregarnos 
por amor como él lo hizo. Y lo hace, no porque hayamos 
hecho algo para merecerlo, sino por su propio amor y mis-
ericordia por nosotros. Reflexiona sobre esa verdad. No 
importa lo malo que haya sido en el pasado, el Señor me 
ama lo suficiente para perdonarlo todo, y aún mejor, para 
darme el Espíritu para ayudarme a permanecer cerca de 
Dios. 

¿Cómo nos preparamos para esto? Podemos em-
pezar escuchando las palabras de las lecturas de hoy, 
dejando que penetren en nuestro corazón y mente. Léelas 
de nuevo en casa y recuerda que has sido perdonado, que 
puedes vivir como una persona “entregad[a] a practicar el 
bien” (Tito 2,14). Pídele al Espíritu que te ayude a ver 
cuales cosas te impiden ser como Jesús y que te dé la 
fuerza para decir no a ellas. Y busca formas de que 
puedas ser más cariñoso con tu familia, luego con tus ami-
gos y, finalmente, con cualquier persona que necesite tu 
ayuda. Cuando dejamos que ese Espíritu nos guíe, 
llegamos a ser como Jesús en el sentido de que podemos 
escuchar a Dios decir: “Tú eres mi Hijo, el predilecto; en ti 
me complazco” (Lucas 3,22). 
Tom Schmidt 

 Did the first reading from Isaiah sound familiar? We 
also hear it on the first Sunday of Advent every few years. I 
suppose it could be a reminder that John the Baptist ap-
pears at the beginning of the Advent/Christmas season 
and at the end. In Advent we were preparing for Jesus’ 
coming at Christmas. Now we are preparing for his coming 
at any time. 
 The reading from Isaiah talks about the Lord coming 
in mercy to the people whose “guilt is expiated” (Isaiah 
40:2). The mountains and hills will be leveled, symbolic of 
making an easy way to the Lord. In other words, the Lord 
is approachable. With our sins forgiven we need not fear 
asking God for help: “Fear not to cry out” (Isaiah 40:9). The 
Lord comes in power, not to strike sinners down but to 
shepherd them and lead them. 
 In the second reading, St. Paul has a similar theme. 
Jesus gave his life for us on the cross so that we could be 
free from sin and able to reject evil desires. We are free to 
give ourselves in love as he did. And he does this, not be-
cause we did anything to deserve it, but from his own love 
and mercy for us. Think about that. No matter how bad I 
was in the past, the Lord loves me enough to forgive it all, 
and even better, to give the Spirit to help me stay close to 
God. 
 How do we prepare for this? We can start by hearing 
the words of the readings today, letting them sink into our 
hearts and minds. Read them again at home, and remind 
yourself that you have been forgiven, that you can live as a 
person “eager to do what is good” (Titus 2:14). Ask the 
Spirit to help you see what things are keeping you from 
being like Jesus and to give you the strength to say no to 
them. And look for ways you can be more loving with your 
family, then with your friends, and eventually with anyone 
who needs your help. When we let that Spirit guide us, we 
become like Jesus in that we can listen for God to say, 
“You are my beloved child; with you 
I am well pleased” (see Luke 3:22). 
Tom Schmidt 



INTENCIONES DE  MISA  
SÁBADO 6:00 P.M. 
Pueblo de Dios  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOMINGO 7:00AM 
†Ricardo Hernández 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOMINGO 9:00AM 
Animas del Purgatorio 
Cumpleaños: 
Maximino Carmona Sr 
Dulce Isela Mendoza  
†María Concepción Castro 
†Julia Mata Rivera   
†Savino Pecina 
†Marcial Vara de la Rosa 
†José Roberto Torres 
†Silvia González  
†Teodoro Solís Hernández  
†Fabian Iván Venegas  
†Manuel Landín   
†Julia y Gilberto Valdez  
 
 

SUNDAY 11:00 AM 
†Pedro Núñez Sr 
†José & Esperanza Arreola  
†Beatriz Banda  
Tomasa Núñez—Health  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOMINGO 1:00 PM  
†Julián Pérez   

Weekly Contribution Contribución Semanal  
For   01/05/2025   $13,850.00               Thanks! Del   01/05/2025              $13,850.00              ¡Gracias! 

Please, according to your possibilities, remember your 
Parish family and send in your donation; either drop it 
at the office, mail it or try E-offering. Go to our web 
page www.lourdesdallas.org and click on “Online living” 
in the middle of the page to do so. Thanks! 
 
Or scan this QR Code with your  mobile device. 

Favor de, según sus posibilidades, acordarse de su 
familia parroquial y envíe su donación; bien sea en la 
oficina, por correo o vía internet. Vaya a nuestra 
página web www.lourdesdallas.org y haga click en 
“Donaciones electrónicas” hacia la mitad de la página. 
¡Gracias!  
O use este QR Code con su teléfono móvil. 

Donations in this time of need  Donaciones  en este tiempo de necesidad  

AMOR Y ESPERANZA  
Ya se acercan las siguientes pláticas prematri-
moniales y les hacemos la invitación a las pa-
rejas (novios, casados por el civil, viviendo en 
unión libre) que quieran convalidar su matri-
monio por la iglesia a inscribirse a las pláticas 
pre matrimoniales que comenzaran el domingo 
23 de febrero y hasta el 23 de marzo. Estas 
clases son válidas por 1 año solamente. 
El costo de las pláticas es de $125.00 parejas 
que viven juntos (o civil), $150.00 por novios, 
y $200 para los que no son miembros de la pa-
rroquia. Esto es para cubrir el costo del mate-
rial de las pláticas. Las registraciones serán del 
19 enero al 2 de feb. SOLAMENTE. Es muy 
importante que DESPUÉS que se registren pa-
ra las pláticas, hagan una cita con uno de los 
padres o el diacono para comenzar el papeleo 
necesario para casarse. Comuníquense a la ofi-
cina o en la tiendita para registrarse o para pre-
guntas antes o después de cada misa. 
 
 
 

Amor y Esperanza Ministry is starting the next 
pre marriage classes. 
Couples that want to receive the sacrament of 
marriage need to enroll in the marriage prepa-
ration classes to validate your marriage 
through the Catholic Church. The marriage 
classes will begin on Sunday, Feb. 23rd 
through Mar. 23rd. The classes are valid for 1 
year ONLY. 
The cost of the classes is $125.00 per couple 
living together or civilly married, $150 for en-
gaged couples , $200 for non parishioner cou-
ples. All this goes to cover the cost of the ma-
terials used for the classes. 
Registration for these classes will be from Jqn. 
19th-through the 2nd of Feb. ONLY. AFTER 
you register for the classes, please make sure 
you make an appointment with any of the 
priests or the deacon to have the paperwork for 
your marriage started. Please call the office or 
go to the religious store to register before or 
after each mass or for any questions you may 
have. 
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